
CR6232A
NOMAD





NP5
3" 8ohm 5W x2



Nomad

Output

Thank you for purchasing the Crosley 
Nomad (CR6232A).  Before operating 
this unit, please read this manual 
thoroughly and retain it for future 
reference.

Instructions in this manual describe the 
control functions of the CR6232A.

......................



1      Adapter for 45 RPM records
2      Tone Arm
3       
4      Speed Control Switch
5      
6      ON/OFF Volume Knob
7      Tone Arm Rest
8      
9      Speakers
10    
11     AC Adapter
        (Placed in a plastic bag inside
        the styrofoam packaging)
12    Line Out Jack
13    Aux In Jack
14    Headphone Jack
15    USB Jack

Auto Stop Control Switch

DC Jack

Hold Down Clip

Turntable
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Emplacement des commandes...4

Merci d'avoir acheté l'appareil Crosley 
Advance (CR6232A).Avant d'utiliser 
l'appareil, veuillez lire attentivement ce 
manuel et le conserver pour une 
consultation future.

Bienvenue

Les instructions de ce manuel décrivent les 
fonctions de commande de l'appareil 
CR6232A.

 Appareil CrosleyNomad

......................

Démarrage

Déballage..

Source d'alimentation..................5

Utilisation de la prise pour 
casque d'écoute..........................5

Utilisation
Utilisation du tourne-disque.........6

USB/enregistrement

Entrée auxiliaire

Sortie audio

Généralités
Dépannage.......

Garantie

.



1      
2      
3      

 
4      
5      
6      
7      
8      
9      
10    
11     

12    
13    
14    
15    

Adaptateur pour disques 45 tours
Bras de lecture
Interrupteur de commande d'arrêt 

        automatique
Bouton de réglage de vitesse
Attache de retenue
Bouton ON/OFF–Volume
Support du bras de lecture
Platine tourne-disque
Haut-parleurs
Fiche d'alimentation c.c.
Adaptateur c.a. (dans un sac en 

        plastique, à l'intérieur de l'emballage 
        en styromousse)

Prise de sortie ligne
Prise d'entrée aux.
Prise pour casque d'écoute
Prise USB
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Commandes de l'appareil



Démarrage

Retirez les matériaux d'emballage de 
l'appareil. Remarque : Conservez tous les 
matériaux d'emballage.

Retirez le sac en plastique qui recouvre 
l'appareil.

Retirez l'ADAPTATEUR c.a. (11) de 
l'emballage.

Retirez l'attache de l'adaptateur c.a. (11).

Ouvrez le couvercle et retirez la styromousse 
d'expédition de la TABLE TOURNANTE (8).

Retirez l'attache autobloquante noire de sous 
le BRAS DE LECTURE (2).

Retirez la protection blanche de l'aiguille 
en la tirant délicatement vers l'avant de 
l'appareil.

Ouvrez l'ATTACHE DE RETENUE (5) du 
bras de lecture en poussant délicatement vers 
la droite.Cela permettra de déverrouiller le 
BRAS DE LECTURE (2) de son accoudoir.
Refermez l'ATTACHE DE RETENUE (5) lors 
du déplacement de l'appareil vers un autre 
endroit.

Détachez le fil de l'ADAPTATEUR c.a. (11).

Branchez l'ADAPTATEUR c.a. (11) dans 
une prise murale appropriée.

Branchez la petite extrémité de l'adaptateur 
dans la FICHE DE L'ADAPTATEUR (10), à 
l'arrière de l'appareil.

Branchez le casque d'écoute dans la prise 
prévue à cet effet (14).

Réglez le volume au niveau désiré.

REMARQUE : Le son des haut-parleurs de 
l'appareil est coupé lorsque vous utilisez un 
casque d'écoute.

REMARQUE : Le casque d'écoute n'est pas 
inclus avec l'appareil.



Réglez le COMMUTATEUR DE VITESSE 
1(4) à la bonne vitesse (33 / , 45 ou 78 3

tours/minute).

Déplacez le BRAS DE LECTURE (2) au 
point de départ désiré sur le disque.La 
lecture du disque débute.

Tournez le BOUTON DE VOLUME (6) pour 
régler le volume au niveau souhaité.

Glissez l'INTERRUPTEUR DE COMMANDE 
D'ARRÊT AUTOMATIQUE (3) pour activer 
la commande d'arrêt automatique.

À la fin de la lecture du disque, le BRAS DE 
LECTURE (2) se relèvera automatiquement.
Vous devez ensuite remettre le BRAS DE 
LECTURE (2) sur le SUPPORT DU BRAS 
DE LECTURE (7) manuellement.

La connexion USB vous permet d'enregistrer 
vos disques sur votre ordinateur avec le 
logiciel et le câble inclus.Suivez ces instructions 
pour utiliser la connexion USB.

Suivez les instructions à l'écran de votre 
ordinateur pour installer le logiciel.Si le CD 
ne se charge pas automatiquement, 
parcourez le CD et lancez le fichier 
exécutable « CR_USB.exe ».

Branchez l'extrémité carrée du câble USB à 
la PRISE USB (15), du côté droit de la table 
tournante.

Branchez l'autre extrémité à un port USB 
de votre ordinateur

Ouvrez le logiciel d'enregistrement de 
disque dans votre ordinateur 

Parcourez le CD du logiciel et ouvrez le 
dossier « Manuals » (Manuels) pour obtenir 
des instructions sur le fonctionnement du 
logiciel d'enregistrement de disque.

Placez l'ADAPTATEUR 45 TOURS (11) sur la 
broche.

Placez délicatement votre disque 45 tours sur 
la table tournante.

Suivez les étapes de la section « Utilisation 
du tourne-disque » pour faire jouer votre 
disque.



Vous pouvez raccorder des composants 
externes à votre appareil à l'aide de 
l'entrée auxiliaire.

Branchez le câble auxiliaire dans la 
PRISE D'ENTRÉE AUX (13) située à 
l'avant de l'appareil.

Branchez l'autre extrémité du câble 
auxiliaire dans la prise de sortie du 
composant externe souhaité.

Vérifiez le niveau du volume de votre 
composant externe.

Reportez-vous au manuel d'utilisation pour 
connaître le fonctionnement correct du 
composant externe.

Le son de l'appareil peut être écouté sur 
une chaîne stéréo, un téléviseur ou toute 
autre source stéréo grâce à la sortie audio.

Vous aurez besoin d'un câble RCA standard 
(non inclus) pour faire ce branchement.
Branchez les connecteurs rouge et blanc 
d'une extrémité du câble sur les PRISES 
DE SORTIE LIGNE (12) rouges et blanches 
à l'arrière de votre appareil.L'autre extrémité 
du câble se branche sur les prises d'entrée 
auxiliaire du composant sélectionné.

Utilisez l'appareil comme d'habitude; le son 
sera exporté de ce dernier.

Remarque : Vous pouvez toujours écouter 
votre appareil lorsque vous utilisez la fonction 
de sortie audio.



Le cordon d'alimentation c.a. n'est pas 
branché.Assurez-vous qu'il est branché 
à la prise c.a. à l'arrière de l'appareil.

2 L'appareil est éteint. Tournez le bouton 
du VOLUME pour qu'il ne soit plus à la 
position d'arrêt (OFF).

l'appareil n'émet aucun son.

Le capuchon protecteur blanc de l'aiguille
 n'a pas été enlevé.

Le volume n'est pas assez élevé pour 
être audible.

L'attache autobloquante noire se trouve 
toujours sous le bras de lecture.

L'attache de retenue du bras de lecture 
n'a pas été ouverte.
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Ubicación de los controles..........4

Inicio

Desembalaje...............................5

 Fuente de alimentación..............

Funcionamiento del conector 
para auriculares..........................5

Funcionamiento
 Funcionamiento del tocadiscos...6

USB/Grabación...........................6

Entrada auxiliar...........................7

 Salida de audio...........................7

General
Solución de problemas...............8

Garantía......................................9

Gracias por adquirir Crosley Nomad (CR6232A).  
Lea atentamente este manual antes de usar 
esta unidad y consérvelo para consultarlo en 
el futuro.

Las instrucciones de este manual describen las 
funciones de los controles del CR6232A.

Unidad Nomad

Adaptador de 45 r. p. m.

5



1      
2      
3      

4      
5      
6      

7      
8      
9      
10    
11     

12    
13    
14    
15    

Adaptador para discos de 45 r. p. m.
Brazo del tocadiscos
Interruptor de control de detención 

         automática
Interruptor de control de velocidad
Broche de sujeción
Perilla de volumen de ENCENDIDO

        /APAGADO
Soporte del brazo del tocadiscos
Tocadiscos
Parlantes
Conector de CC
Adaptador de CA (ubicado en una 

        bolsa de plástico dentro del empaque 
        de poliestireno extruido)

Conector de salida
Conector de la entrada auxiliar
Conector de auriculares
Conector USB
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Controles de la unidad



Quite los materiales de embalaje de la 
unidad. Nota: Conserve todos los materiales 
de embalaje.

Quite la bolsa de plástico que cubre la unidad.

Quite el ADAPTADOR DE CA (11) del embalaje.

Quite la atadura del ADAPTADOR DE CA (11).

Abra la tapa y quite el material de envío de 
poliestireno extruido del TOCADISCOS (8).

Quite la banda de sujeción negra ubicada 
debajo del BRAZO DEL TOCADISCOS (2).

Quite la cubierta blanca que protege la aguja 
tirando suavemente hacia el frente de la unidad.

Suelte el BROCHE DE SUJECIÓN del brazo 
del tocadiscos (5) empujándolo suavemente
 hacia la derecha. Esto destrabará el BRAZO 
DEL TOCADISCOS (2) del soporte del brazo. 
Trabe nuevamente el BROCHE DE SUJECIÓN
 (5) cuando mueva la unidad a otro lugar.

Desate el cable del ADAPTADOR DE CA (11).

Enchufe el ADAPTADOR DE CA (11) en 
la salida adecuada de la pared.

Enchufe el extremo pequeño del adaptador 
en el CONECTOR DEL ADAPTADOR (10) 
ubicado en la parte posterior de la unidad.

Conecte los auriculares al CONECTOR 
PARA AURICULARES (14).

Ajuste el volumen al nivel de audición deseado.

NOTA: Cuando use los auriculares, se 
desactivará el sonido de los parlantes de la 
unidad.

NOTA: Los auriculares no se incluyen con la unidad.

Desembalaje Fuente de alimentación

Funcionamiento del 
conector para auriculares



Coloque el ADAPTADOR DE 45 r. p. m. (11) 
sobre el eje.

Fije el INTERRUPTOR DE CONTROL DE 
VELOCIDAD (4) a la velocidad correcta 
(33 ⅓, 45 o 78 r. p. m.).

Mueva el BRAZO DEL TOCADISCOS (2) al 
punto inicial deseado en el disco. El disco 
comenzará la reproducción.

Ajuste el volumen al nivel deseado con la 
PERILLA DE VOLUMEN (6).

Deslice el INTERRUPTOR DE CONTROL 
DE DETENCIÓN AUTOMÁTICA (3) para 
escoger la función de detención automática.

Cuando se termine la reproducción del 
disco, el BRAZO DEL TOCADISCOS (2) 
se detendrá automáticamente.  Debe 
regresar el BRAZO DEL TOCADISCOS 
(2) al SOPORTE DEL BRAZO DEL 
TOCADISCOS (7) manualmente.

Mediante el cable y el software incluidos, la 
conexión USB le permite grabar discos en su 
computadora. Para usar el puerto USB, siga 
estas instrucciones.

Inserte el CD de software adjunto en su 
computadora.

Conecte el extremo cuadrado del cable USB 
al CONECTOR USB (15) del lado derecho 
del tocadiscos.

Conecte el otro extremo a un puerto USB en 
su computadora.

Desde su computadora, abra el software de 
grabación de discos. 

Para obtener instrucciones sobre el 
funcionamiento del software de grabación 
de discos, examine el CD y abra la carpeta 
Manuals (Manuales).

Este adaptador le permite reproducir discos a 
45 RPM.

Coloque suavemente el disco de 45 r. p. m. 
en el tocadiscos.

Siga los pasos indicados en la sección de 
funcionamiento del tocadiscos para reproducir 
el disco.



Entrada auxiliar

Puede conectar componentes externos a 
su unidad mediante la entrada auxiliar.

Enchufe el cable auxiliar al CONECTOR 
DE ENTRADA AUXILIAR (13) ubicado en 
la parte posterior del tocadiscos.

Enchufe el otro extremo del cable auxiliar 
en el conector de salida en el componente 
externo deseado.

Controle el nivel del volumen del 
componente externo.

Consulte el manual del operador para 
conocer el funcionamiento correcto del 
componente externo.

Puede pasar el audio de la unidad al 
estéreo de su casa, televisión u otra fuente 
de estéreo mediante la salida de audio.

Para hacer esta conexión, necesita un 
cable RCA estándar (no está incluido).  
Enchufe los conectores blanco y rojo en un 
extremo del cable al CONECTOR DE 
SALIDA (12) rojo y blanco ubicado en la parte 
posterior de la unidad. El otro extremo del 
cable se enchufa a los conectores de la 
entrada auxiliar del componente 
seleccionado.

Opere la unidad de la manera habitual; 
puede escuchar el sonido exportado desde 
la unidad.

NOTA: Puede seguir escuchando la unidad si 
            usa la característica de salida de audio.



El cable de alimentación de CA no está 
conectado. Asegúrese de que esté 
conectado a la salida de CA en la parte 
posterior de la unidad.

2  La unidad no está encendida: rote la 
    perilla de VOLUMEN a una posición que 
    no sea APAGADO.

No se quitó la cubierta blanca que 
protege la aguja.
No está subido el volumen.

No se quitó la banda de sujeción negra 
ubicada debajo del brazo del 
tocadiscos.

No se quitó el broche de sujeción del 
brazo del tocadiscos.
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